Waa sa x’aduwakaa
Lingit x’éinax?

Translation Exercises



Lingit x’éinax yeé1 yanakal

i am cooking

i am cooking it

i am cooking fish

i am cooking for my mother

i am cooking with a new pan

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at )_(asa.ée i am cooking

i am cooking it

i am cooking fish

i am cooking for my mother

i am cooking with a new pan

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at )_(asa.ée i am cooking

)_(asa.ée i am cooking it

i am cooking fish

i am cooking for my mother

i am cooking with a new pan

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at )_(asa.ée i am cooking
)_(asa.ée i am cooking it
)_(éat )_(asa.ée i am cooking fish

i am cooking for my mother

i am cooking with a new pan

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at xasa.ee e e
xasa.ee AT
xaat xasa.ee R ks
ax tlaa yis xasa.ee i am cooking it for my mother

i am cooking with a new pot

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at xasa.ee e e
xasa.ee o
xaat xasa.ee R ks
ax tlaa yis at xasa.ée i am cooking for my mother
yees k’'watl tin at xasa.ée ST AT e

i am cooking in the kitchen

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at xasa.ee e e
xasa.ee o
xaat xasa.ee R ks
ax tlaa yis at xasa.ée i am cooking for my mother
yees k’'watl tin at xasa.ée ST AT e
aa at gadus.ee yeix’ at xasa.ée  am cooking in the kitcher

i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at xasa.ee - aeoling
)_casa.ée i am cooking it
xaat xasa.ee Cadier alinafior
ax tlaa yis at xasa.ée i am cooking for my mother
yees k’'watl tin at xasa.€ée  am cooking with a new pan
aa at gadus.ee yéix’ at xasa.ee  am cooking in the kitchen

gan kéa at }_(asa.ée i am cooking over a campfire




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

you are cooking

you are cooking it

are you cooking rice?

what are you cooking?

what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ée you are cooking

you are cooking it

are you cooking rice?

what are you cooking?

what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ée you are cooking

isa.ee you are cooking it

are you cooking rice?

what are you cooking?

what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ée you are cooking
isa.ee you are cooking it
kéOX égé isa.ée? are you cooking rice?

what are you cooking?

what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ée Vo b iavaaking
isa.ee S ki
kbox 4gé isa.ée? R
daa sa isa.ée? il ot Vo ook

what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ee E ke
isa.ee 58 a0 Bckingt
kbox 4gé isa.ée? e
daa sa isa.ée? what are you cooking?
daa sa isa.ée wé koox kiknax? what are you cooking in addition to rice?

who are you cooking for?

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ee Ve iavocking
isa.ee . aking
kéox 4gé isa.ée? e
daa sa isa.ée? what are you cooking?
daa sa isa.ée wé koox kﬂ(né_)_(? what are you cooking in addition to rice?
aadoo yis sawé isa.ée? b

what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at isa.ee E ke
isa.ee 58 a0 Bckingt
kbox 4gé isa.ée? e
daa sa isa.ée? what are you cooking?
daa sa isa.ée wé koox kiknax? what are you cooking in addition to rice?
aadoo yls sawe isa.ee? who are you cooking for?

daat ce1nl SéWé isa.ée? what are you cooking with?




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

He is drinking

He is drinking it

He is drinking water with a wooden cup

He is drinking too much alcohol today

He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking

He is drinking it

He is drinking water with a wooden cup

He is drinking too much alcohol today

He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking

adana He is drinking it

He is drinking water with a wooden cup

He is drinking too much alcohol today

He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking
adana He is drinking it
héen adana 'oowt gl,IX’aa tin He is drinking water with a wooden cup

He is drinking too much alcohol today

He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking
adana He is drinking it
héen adana I'oowt gl'lx’aa tin He is drinking water with a wooden cup
kﬁdé)_( naaw adana Yéa yakyee He is drinking too much alcohol today

He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking
adana He is drinking it
héen adana 'oowu gﬁX’aa tin He is drinking water with a wooden cup
kl/ldé)_( naaw adané Yéa yakyee He is drinking too much alcohol today
kidax naaw adana dua shat Woonéayijeedéu_( He is drinking too much alcohol since his wife died

What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana He is drinking
adana He is drinking it
héen adana 'oowt gl'lx’aa tin He is drinking water with a wooden cup
kl/ldé)_( naaw adana yéa yakyee He is drinking too much alcohol today
kidax naaw adana dua shat Woonéayijeedéu_( He is drinking too much alcohol since his wife died
daa sa adana yeedét? What is he drinking now?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana

He is drinking

adana

He is drinking it

héen adana I'oowu gux’aa tin

He is drinking water with a wooden cup

kidax naaw adana yaa yakyee

He is drinking too much alcohol today

kidax naaw adana du shat woonaayi jeedax

He is drinking too much alcohol since his wife died

daa sa adana yeedat?

What is he drinking now?

aadoo een sawe at dana?

Who is he drinking with?

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

at dana

He is drinking

adana

He is drinking it

héen adana I'oowu gux’aa tin

He is drinking water with a wooden cup

kidax naaw adana yaa yakyee

He is drinking too much alcohol today

kidax naaw adana du shat woonaayi jeedax

He is drinking too much alcohol since his wife died

daa sa adana yeedat?

What is he drinking now?

aadoo een sawe at dana?

Who is he drinking with?

héen adana du aat tin

He is drinking water with his paternal aunt




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

| am sitting

| am sitting on the floor

| am sitting near a large table

| am sitting at the base of a small hill

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




t'da ka

Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

| am sitting on the floor

| am sitting near a large table

| am sitting at the base of a small hill

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




—Xan
—tuwan

Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

t’aa kat xa.aa

| am sitting on the floor

| am sitting near a large table

| am sitting at the base of a small hill

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

t’aa kat xa.aa

| am sitting on the floor

nadaakw tlein tuwan xa.aa

| am sitting near a large table

| am sitting at the base of a small hill

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

t’aa kat xa.aa

| am sitting on the floor

nadaakw tlein tuwan xa.aa

| am sitting near a large table

gooch k'i xa.aa

| am sitting at the base of a small hill

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

t’aa kat xa.aa

| am sitting on the floor

nadaakw tlein tuwan xa.aa

| am sitting near a large table

gooch k'i xa.aa

| am sitting at the base of a small hill

sheiyi shaan seiyl xa.aa

| am sitting under an old spruce tree

| am sitting in the sunshine




Lingit x’éinax yeé1 yanakal

Xa.aa

| am sitting

t’aa kat xa.aa

| am sitting on the floor

nadaakw tlein tuwan xa.aa

| am sitting near a large table

gooch k'i xa.aa

| am sitting at the base of a small hill

sheiyi shaan seiyl xa.aa

| am sitting under an old spruce tree

gagaan x us.eeteex’ xa.aa

| am sitting in the sunshine




perfective examples

at + yu-xa-si = at xwasi.ee i cooked
(D-yu-xa-si = xwasi.ee you cooked

at + yu-1-si- = at yisi.ée you cooked
(D-yu-i-Si- = yisi.ee you cooked it

at + yu-@-si = at wusi.ee s/he cooked
a-yu-J-si = awsi.ee s/he cooked it

@‘yu‘tU‘Si — WlltllSi.ée we cooked it




